Dôvodová správa

Všeobecná časť

Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 499/2008 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory podľa programu rozvoja vidieka v znení neskorších predpisov sa predkladá ako iniciatívny návrh.
Predloženie tohto návrhu vyplynulo z potreby praxe definovať úmyselné konanie a umelo vytvorené podmienky zo strany žiadateľa o podpory poskytované za opatrenia v rámci osi 2 PRV SR 2007-2013. Úmyselným konaním sa v tomto kontexte, v zmysle platnej legislatívy, rozumie deklarovanie údajov o plochách a iných údajov o oprávnenosti na platbu v predkladanej žiadosti s vedomím žiadateľa, že nie je schopný predmetné podmienky dodržať. Týka sa to tiež deklarovania údajov o počte zvierat ako aj iných kritérií – špecifických podmienok podopatrení. Umelým vytvorením podmienok sa v zmysle platnej legislatívy rozumie také konanie žiadateľa, ktorý vyvíja aktívnu činnosť smerujúcu k účelovému vytvoreniu alebo predstieraniu splnenia podmienok, ktoré sú motivované úmyslom získať výhodu, ktorá je v rozpore s cieľmi poskytovania platieb. To znamená deklarovanie údajov o plochách, alebo o podmienkach oprávnenosti na platbu v predkladanej žiadosti s vedomím žiadateľa, že nie je schopný predmetné podmienky dodržať. 
Táto vnútroštátna úprava je nutná pre jednoznačnú a správnu aplikáciu príslušných ustanovení pre znižovanie a vylúčenie platieb nariadenia Komisie (EÚ) č. 65/2011, nariadenia Komisie (EÚ) č. 1122/2009 a nariadenia rady (ES) č. 1698/2005. Nová úprava zároveň prináša právnu istotu pre žiadateľov o platby opatrení osi 2 a predchádza nesprávnej interpretácii pravidiel upravujúcich poskytovanie platieb. 

Návrh nariadenia vlády SR je  v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, súvisiacimi zákonmi a medzinárodnými zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná.
Predkladaný návrh nariadenia vlády SR nebude mať negatívny vplyv na verejné financie. Platby v rámci osi 2 PRV SR 2007-2013 sú financované z prostriedkov Európskej únie určených pre Slovenskú republiku. Predkladaný návrh nariadenia vlády SR nebude mať negatívny vplyv na obyvateľov, na životné prostredie a hospodárenie podnikateľskej i nepodnikateľskej sféry v poľnohospodárstve a na stabilizáciu pracovný miest v poľnohospodárstve.
Návrh nariadenia vlády nezakladá nové povinnosti pre žiadateľov počas trvania vzťahu, ale spresňuje platné ustanovenia príslušných nariadení EÚ vo veci postihov pri opakovanom porušení určených prioritných podmienok, čím sa legislatívne preukazuje úmysel alebo neoprávnený zásah do dôležitých písomností, čím sa preukazuje umelé vytváranie podmienok na poskytnutie podpory.

Doložka zluČiteĽnosti
právneho predpisu s právom Európskej únie
1. Predkladateľ právneho predpisu: Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky
2. Názov návrhu právneho predpisu:  Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 499/2008 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory podľa programu rozvoja vidieka v znení neskorších predpisov
3. Problematika návrhu právneho predpisu:
a)
je upravená v práve Európskej únie

-
primárnom

Zmluva o fungovaní Európskej únie Hlava III (Poľnohospodárstvo a rybné hospodárstvo)
-  sekundárnom (prijatom po nadobudnutí platnosti Lisabonskej zmluvy, ktorou sa mení 
a dopĺňa Zmluva o Európskom spoločenstve a Zmluva o Európskej únii – po 30. novembri 2009)

1. legislatívne akty

2. nelegislatívne akty

-  sekundárnom (prijatom pred nadobudnutím platnosti Lisabonskej zmluvy, ktorou sa mení 
a dopĺňa Zmluva o Európskom spoločenstve a Zmluva o Európskej únii – do 30. novembra 2009)

· nariadenie Rady (ES) č. 1698/2005 z 20. septembra 2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (Ú. v. EÚ L 277,21.10.2005) v znení nariadenia Rady (ES) č. 1463/2006 z 19. júna 2006 (Ú. v. EÚ L 277, 9.10.2006) a nariadenia Rady (ES) č. 1944/2006 z 19. decembra 2006 (Ú. v. EÚ L367, 22.12.2006)
· nariadenie Komisie (EÚ) č. 65/2011 z  27. januára 2011, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005, pokiaľ ide o realizáciu kontrolných postupov a krížového plnenia pri opatreniach na podporu rozvoja vidieka (Ú. v. EÚ L 25, 28.1.2011).
· nariadenie Komisie (ES) č. 1122/2009 z 30. novembra 2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia podpory pre poľnohospodárov ustanovených uvedeným Rady (ES) č. 73/2009, pokiaľ ide o krížové plnenie, moduláciu a integrovaný správny a kontrolný systém v rámci schém priamej nariadením, ako aj podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o krížové plnenie v rámci schémy podpory ustanovenej pre odvetvie vinohradníctva a vinárstva (Ú. v. EÚ L 316, 2.12.2009) v platnom znení.
· nariadenie Rady (ES) č. 73/2009 z  19. januára 2009 , ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory pre poľnohospodárov v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa ustanovujú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 1290/2005, (ES) č. 247/2006, (ES) č. 378/2007 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1782/2003 (Ú. v. EÚ L 30, 31.1.2009) v platnom znení
b) nie je upravená v práve Európskej únie 

c) nie je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

a) lehota na prebratie smernice alebo rámcového rozhodnutia podľa určenia gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a vypracovanie tabuliek zhody k návrhom všeobecne záväzných právnych predpisov alebo lehota na implementáciu nariadenia alebo rozhodnutia z nich vyplývajúca

- bezpredmetné, 

b) informácia o konaní začatom proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o fungovaní Európskej únie podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o fungovaní Európskej únie 
v platnom znení,
- v oblasti, ktorú upravuje toto nariadenie, nebolo začaté konanie proti Slovenskej republike 
o porušení Zmluvy o fungovaní Európskej únie podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení, 

c) informácia o právnych predpisoch, v ktorých sú preberané smernice alebo rámcové rozhodnutia už prebraté spolu s uvedením rozsahu tohto prebratia

- bezpredmetné

d) lehota určená na predloženie návrhu právneho predpisu na rokovanie vlády podľa určenia gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za transpozíciu smerníc 
a vypracovanie tabuliek zhody k návrhom všeobecne záväzných právnych predpisov

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie:

Stupeň zlučiteľnosti – úplný

6. Gestor a spolupracujúce rezorty: 

Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky.
Doložka
vybraných vplyvov
 
A.1. Názov materiálu: nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 499/2008 Z. z. o podmienkach poskytovania podpory podľa programu rozvoja vidieka v znení neskorších predpisov
A.2. Vplyvy:
	 
	 Pozitívne 
	 Žiadne 
	 Negatívne 

	1. Vplyvy na rozpočet verejnej správy
	 
	x
	 

	2. Vplyvy na podnikateľské prostredie – dochádza k zvýšeniu regulačného zaťaženia?
	 
	x
	 

	3. Sociálne vplyvy
	 
	x
	 

	– vplyvy na hospodárenie obyvateľstva,
	 
	 
	 

	– sociálnu exklúziu,
	 
	 
	 

	– rovnosť príležitostí a rodovú rovnosť a vplyvy na zamestnanosť
	 
	 
	 

	4. Vplyvy na životné prostredie
	 
	x
	 

	5. Vplyvy na informatizáciu spoločnosti
	
	x
	 


 
A.3. Poznámky
bezpredmetné

A.4. Alternatívne riešenia
bezpredmetné
 
A.5. Stanovisko gestorov
bezpredmetné
Osobitná časť

K čl. I

Vkladá sa nový  paragraf 1b v rámci ktorého sa definujú kritéria úmyselného konania a umelé podmienky vytvorené žiadateľom za účelom získania neoprávnenej podpory v rámci opatrení osi 2 PRV SR 2007-2013.
K bodu 1 
Ustanovenie definuje podmienky za ktoré môže byť žiadateľovi upravená výška podpory ak sa zistí nesúlad medzi údajmi alebo informáciami deklarovanými žiadateľom a  zistením  na základe vykonanej kontroly.
Odsek 1 sa týka plôch oprávnených na podporu,
Odsek 2 sa týka počtu zvierat,
Odsek 3
Uvedené znenie sa navrhuje z toho dôvodu, že v určitých prípadoch by bolo možné okrem zníženia v danom roku (najmenej pri druhom výskyte v priebehu trvania vzťahu) uplatniť príslušné zníženia podľa NV SR č. 499/2008 Z. z. (a to zníženie platieb o 100 %, resp. 20 %) a súčasne v zmysle čl. 18 ods. 3 NK (EÚ) č. 65/2011 vylúčiť žiadateľa z opatrenia aj na budúci rok. 

Prísnejšie postihy žiadateľov sa týkajú buď porušenia takých podmienok, ktoré sú pre dané opatrenie zakázané alebo nepovolené konkrétne je  to používanie prípravkov na ochranu rastlín, alebo sú to podmienky oprávnenosti ako napríklad mať voľný výbeh pre zvieratá pri opatrení životné podmienky zvierat. Obdobne aj pri plnení cieľov ekologickej výroby a stanovenej podmienky mať certifikovanú bioprodukciu podľa zamerania výroby. 
Jedným z cieľov integrovanej ochrany je zabezpečenie udržania a rozvoja prirodzeného biologického života na plochách oprávnených na podporu. Použitím nepovolených prípravkov na ochranu rastlín a opakovaním takejto aplikácie  môže nastať stav, že biologická aktivita užitočných organizmov – predátorov niektorých ochorení a škodcov, ktoré v ekosystéme IP fungujú ako biologický boj proti škodlivým organizmom bude potlačená alebo ich podmienky na život a rozmnožovanie bude úplne zničené.

Konkrétne sa to týka týchto opatrení:
NATURA na lesnom pozemku

§ 21 písm. f) -   vylúčiť na lesných pozemkoch používanie prípravkov na ochranu rastlín,46)

Životné podmienky zvierat

§ 29 ods. 1 písm. 

       a) minimálne rozmery plochy ležiska a celkovej plochy koterca podľa prílohy č. 2 nariadenia vlády,   

      d), voľný chov dojníc s výbehom mimo ustajňovacieho priestoru alebo pastevný spôsob chovu dojníc,

§ 29 ods. 2 písm. 

      a)  minimálne rozmery plochy ležiska, minimálnu dĺžku kŕmneho miesta alebo minimálne rozmery na plochu a

kus pri celoroštovom kotercovom ustajnení výkrmového dobytka podľa prílohy č. 3 nariadenia vlády  ,

     c),  pevný výbeh,

Agroenvironmentálne platby –základná podpora
 § 42 ods. 1 písm. c),  nepoužívať prípravky na ochranu rastlín, ktoré sú zakázané pre základnú podporu podľa osobitného

 §  42 ods. 2 písm. b),  nepoužívať prípravky na ochranu rastlín, ktoré sú zakázané pre základnú podporu podľa osobitného

predpisu,46)

Agroenvironmentálne platby –integrovaná produkcia
§ 43 ods. 1 písm. b),  aplikovať na celej výmere vinohradov v podniku, len pre integrovanú produkciu vo vinohradníctve, povolené biologické a chemické prípravky na ochranu rastlín zverejnené podľa osobitného predpisu,46)

§ 43 ods. 2 písm. b), b) aplikovať len pre integrovanú produkciu v ovocinárstve povolené biologické a chemické prípravky na ochranu rastlín zverejnené podľa osobitného predpisu,46)

§ 43 ods. 3 písm. a),  aplikovať len pre integrovanú produkciu zeleniny povolené biologické a chemické prípravky na ochranu rastlín zverejnené podľa osobitného predpisu,46) na poľnohospodárske plodiny pestované v rámci osevného postupu na ploche zaradenej do podopatrenia používať prípravky na ochranu rastlín v rámci rozsahu ich registrovaného

použitia s účinnými látkami, ktoré sú povolené pre integrovanú produkciu zeleniny, zverejňované podľa osobitného predpisu,46)

Agroenvironmentálne platby –ekologická produkcia
§ 44 písm. c),  mať po skončení konverzného obdobia certifikovanú bioprodukciu podľa zamerania výroby,

Agroenvironmentálne platby - zatrávňovanie ornej pôdy
§ 48 písm. d),  neaplikovať herbicídy na zatrávnených plochách v prvom a druhom roku trvania vzťahu, ak príslušný orgán rastlinolekárskej starostlivosti neurčí inak; žiadateľ o poskytovanie agroenvironmentálnych platieb na podopatrenie podľa § 35 písm. c) a g) nesmie aplikovať herbicídy počas celého obdobia trvania vzťahu bez výnimky.

Agroenvironmentálne platby -biotopy trávnych porastov
§ 49 písm. 

d) neaplikovať prípravky na ochranu rastlín, ak príslušný orgán rastlinolekárskej starostlivosti80) neurčí inak; žiadateľ o poskytovanie agroenvironmentálnych platieb na ekologické poľnohospodárstvo nesmie aplikovať prípravky na ochranu rastlín počas celého obdobia trvania vzťahu bez výnimky,

k)  na plochách trávnych porastov

1. nevykonávať prísev,

2. nerealizovať odvodňovacie opatrenia,

3. nemulčovať.

Agroenvironmentálne platby - biotopy  vybraných druhov vtákov
§ 50 ods. 1 písm. a),  nepoužívať prípravky na ochranu rastlín,46) ktoré sú zakázané pre chránené vtáčie územia;32) žiadateľ o poskytovanie agroenvironmentálnych platieb na ekologické poľnohospodárstvo nesmie aplikovať žiadne chemické prípravky na ochranu rastlín počas celého obdobia trvania vzťahu bez výnimky,

 § 50 ods. 2 písm. a) poskytovanie agroenvironmentálnych platieb na ekologické poľnohospodárstvo nesmie aplikovať žiadne chemické prípravky na ochranu rastlín počas celého obdobia trvania vzťahu bez výnimky,
K bodu 3

Odkazuje sa na národnú legislatívu upravujúcu plnenie podmienky ustanovenej v PRV SR 2007-2013 pre opatrenie Životné podmienky zvierat. Z dôvodu, že ide o vnútroštátnu legislatívu, táto podmienka sa nedostala do právneho predpisu. Žiadateľ je povinný spĺňať minimálne štandardy vyplývajúce z národnej legislatívy pre chov a ochranu hospodárskych zvierat. Úprava sa koná na základe pripomienky zo zistení auditu EK.
K bodu 4 a 5

Legislatívno-technická úprava textu.
K bodu 6
Dopĺňa sa príloha č. 18 o Nariadenie Komisie (EÚ) č. 65/2011 z 27. januára 2011, ktorým sa stanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005, pokiaľ ide o realizáciu kontrolných postupov a krížového plnenia pri opatreniach na podporu rozvoja vidieka (Ú. v. EÚ L 25, 28.1.2011, s. 8) v znení neskorších predpisov.
K čl. II

Navrhuje sa účinnosť nariadenia vlády Slovenskej republiky od 1. septembra 2013.
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